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En Algérie, la langue française est enseignée à partir de la 3ème année primaire.  

L’enseignement de cette langue a pour objectif  de faire acquérir cette langue à l’apprenant 

tout en maîtrisant les quatre compétences langagières : compréhension et production orale, 

compréhension et production écrite. 

Les établissements scolaires donnent une importance assez privilégiée à l’écrit  car ce dernier 

reste un facteur majeur  du succès de l’apprenant.  Par ailleurs, la production écrite  est l’une 

des compétences les plus difficiles à acquérir car elle demande des efforts qui dépassent 

largement leurs sens du savoir-faire et d’acquisition pendant leur  parcours scolaire.  « Car 

accéder à l’écrit, c’est plus et autre chose que maîtriser un code parmi d’autre. Ce code est 

celui qui met en jeu  et transforme notre rapport aux autres et au monde» (Mège-Courteix, 

1999 :158, cité par Djemaa Bensalem, 2016 :1).  

L’apprenant apprend à rédiger des textes pour des finalités multiples dont l’acquisition de la 

compétence de communication qui lui permettrait de s’exprimer dans des situations diverses. 

L’enseignement de l’écrit se base sur la préparation des apprenants à lire et à écrire dès leurs 

premières années en langue française. Il s’articule sur un projet qui se compose de la séquence 

didactique. Cette dernière s’appuie sur un ensemble de séances qui se composent de 

différentes activités comme la compréhension et la production écrite. Elles ont  pour but 

d’améliorer  les compétences de l’apprenant en langue. Dolz  souligne l’importance  de 

travailler  la production écrite à l’école, « l’apprentissage de la production écrite est l’une des 

finalités fondamentales de l’enseignement des langues » (2009 : 2, cité par Abid, 2014 : 4).  

 L’écrit occupe également une place importante dans les méthodologies d’enseignement, à 

vrai dire cette dernière permet aux apprenant de connaître et de développer leur compétence 

communicative. Depuis ces dernières années, on préconise  l’enseignement de l’écrit  par « 

genre ». 

Selon  Chartrand, le genre est  « un ensemble de textes oraux ou écrits qui possèdent des 

caractéristiques conventionnelles relativement stables. C’est pourquoi différents exemples 

d’un même genre peuvent être aisément reconnus par les membres d’une même culture 

comme appartenant à un genre » (2008 : 23). 

L’enseignement par genre est très important dans l’acquisition d’une langue étrangère, car 

celui-ci permet aux apprenants de s’exprimer à l’écrit  ou à l’oral dans un cadre bien précis. A 

propos de ce sujet, dans la citation ci-dessous, Dolz et al expliquent l’importance du genre : 



 Introduction générale 
 

8 
 

On ne doit pas envisager l’apprentissage de l’expression comme une démarche 

unitaire, mais comme un ensemble d’apprentissages spécifiques de genres 

textuelles variés. Ce n’est pas parce qu’on maîtrise l’écriture d’un texte narratif 

qu’on maîtrise l’écriture d’un texte explicatif. Chaque genre de texte nécessite un 

enseignement adapté, car il présente des caractéristiques distinctes : les temps 

verbaux, par exemples, ne sont pas les mêmes si l’on relate un évènement vécu ou 

si l’on écrit une notice pour la fabrication d’un objet. Cependant, les genres 

peuvent être regroupés en fonction d’un certain nombre de régularités linguistiques 

et des transferts qu’ils autorisent  (2002,  cité par Ammouden, 2015 : 6-7).  

Dans cette citation, nous remarquons qu’on favorise l’enseignement/apprentissage des 

langues par genre et non par type, parce que le genre  qui présente des caractéristiques 

linguistiques, discursives, et communicatives donne du sens à cet apprentissage.   

Notre travail de recherche, qui s’inscrit dans le cadre de la didactique de l’écrit, s’intitule       

« Les genres discursifs écrits en classe de FLE, cas 3ème A.M ».C’est un sujet qui fait appel à 

des débats, vu son rôle dans l’enseignement/ apprentissage d’une langue étrangère et qui 

apporte tant à l’amélioration ainsi qu’au développement de diverses compétences chez 

l’apprenant, c’est ce qui nous motivé à choisir ce thème « Les genres discursifs écrits en 

classe de français 3
ème

 A.M ». Le choix du sujet n’est pas aléatoire. Nous sommes parties du 

constat que les élèves trouvaient des difficultés à l’écrit, alors, nous avons voulu réfléchir aux 

modalités de son enseignement, à savoir s’il s’agissait ou non d’un enseignement par genre 

tant préconisé par les nouvelles approches (approche par compétences et approche 

actionnelle).   

Pour cerner notre  problématique, nous  avons posé les questions suivantes : Les genres 

discursifs écrits occupent-ils ou non une place dans le manuel de français 3
ème

 A.M ? Si c’est 

oui,  quels sont les genres discursifs proposés ? Comment sont-ils mis en œuvre ? Si c’est 

non, quel dispositif didactique proposer pour les mettre en pratique ? 

Pour répondre aux questions de recherche, nous avons  proposé les hypothèses suivantes : 

- Les genres discursifs écrits occuperaient une place importante en classe de français 3ème 

A.M. d’après notre expérience aux collèges, nous avons recensé l’importance des genres 

discursifs écrits. 
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- Les genres proposés seraient ceux qui sont à dominante narrative : récit réelle (brève, faits 

divers, récit historique, autobiographie, biographie). D’après notre expérience personnelle, 

nous avons déjà étudiés ces derniers aux collèges. 

- Les enseignants exploiteraient, d’abord, les documents authentiques écrits, en vue de 

comprendre, connaître et découvrir les genres visés et leurs caractéristiques à travers des 

activités de compréhension écrite, activités de traitement et de manipulation des points de 

langue, puis, ils proposeraient des activités de production écrite en vue de réinvestir tout ce 

qui a été appris au cours de leur formation en produisant les genres étudiés. D’après nos 

connaissances acquises aux collèges, nous avons   vus ces documents authentiques proposés 

et les activités intégrés dans le manuel de français 3
ème

 A.M. 

Notre démarche méthodologique consiste à analyser les genres discursifs écrits  proposés dans 

le manuel scolaire de 3
ème

 AM, les documents authentiques ainsi que les activités proposées 

dans l’objectif de déterminer la place et la mise en pratique des genres écrits. 

 Notre  mémoire se devise  en deux chapitres. Dans le premier, nous aborderons, d’abord, les 

définitions des mots clés : les concepts de l’écrit, du genre discursif les définitions de 

compétence de compréhension et production écrite, puis, nous parlerons  de l’enseignement 

de l’écrit par  genre discursif  et dans le cadre de la séquence didactique.  Dans le second 

chapitre, nous présenterons et analyserons  les données de notre corpus en vue d’apporter des 

éléments de réponse à notre problématique.   
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Dans ce premier chapitre, nous nous consacrerons à l’enseignement/apprentissage de la 

compréhension et la production écrite. Nous  aborderons d’abord, la définition des concepts 

clés qui sont l’écrit, le genre discursif, le discours, le texte, ensuite, nous  donnerons un aperçu 

sur les compétences de  compréhension et d’expression écrite. Enfin, nous parlerons de 

l’enseignement de l’écrit par genre dans le cadre de la séquence didactique.   

1. Cadrage théorique : définitions des concepts clés 

L’écrit devient l’objet d’étude de nombreuses spécialités, pour notre part, dans le cadre de la 

didactique de l’écrit, nous préciserons la définition de certains concepts tels que l’écrit, les 

compétences de l’écrit (compréhension et production).  

1.1 La notion de l’écrit  

Le mot « écrit » est issu  du terme latin « Scribere » signifiant écrire (cité par Hamzi, 2014 : 

31). Selon Robert, l’écrit désigne «le domaine de l’enseignement de la langue qui comporte 

l’enseignement et l’apprentissage de la lecture, de la graphie, de l’orthographe et de la 

production du texte de différentes fonction langagières » (2008 :76 cité par Hamzi, 2014 : 30). 

L’écrit comprend des activités graphiques, des exercices pour les travaux écrits et des 

exercices liés aux activités de fonctionnement de la langue (acte de langage, grammaire, 

conjugaison, orthographe…). Auparavant, l’enseignement/apprentissage de l’écrit se basait 

sur la perception et la maîtrise des règles de correspondances graphiques qui est supposé 

rendre l’apprenant indépendant. Godenir, Terwagne avancent que : 

Ecrire ce n’est pas encoder le langage oral en lettres. L’écriture a un 

fonctionnement spécifique et se distingue du langage oral tant du point de vue des 

contenus que de celui de la forme. Ecrire ce n’est pas simplement appliquer des 

règles. L’écriture est avant tout un processus de communication et d’expression et 

la connaissance des règles nécessaires à l’écriture n’est qu’un outil et non le but de 

l’apprentissage (1992 : 56). 

D’après la citation, nous comprenons que l’écrit se distingue de l’oral aussi bien au niveau 

de la forme que du contenu.  
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Cuq, pour sa part, précise que l’écrit est un   

Substantif qui désigne dans son sens le plus large, par opposition à l’oral, une 

manifestation du langage caractérisée par l’inscription, sur un support, d’une trace 

graphique matérialisant la langue et susceptible d’être lue. Résultat de l’activité 

langagière d’écriture, d’un scripteur, un écrit constitue une unité de discours ou le 

différé, dans l’ici-et maintenant ou dans l’ailleurs… (2003,78 : 79). 

L’écriture est un système qui permet la transmission d’un message, d’une pensée avec des 

symboles ou des lettres (signes graphiques). 

Dumont la définie comme : « le produit d’un geste qui gère l’espace pour créer et déposer 

sur un support des formes codifiées non symboliques dont l’agencement en lettres, puis, en 

mots constitutifs de phrases isolées permettra au lecteur qui connaît le code de saisir le sens 

de l’écrit» ( 2006 : 176, cité par Abid, 2014 : 4). 

1.2 La notion de texte  

Le mot « texte » est issu d’un terme latin « textus » qui veut dire trame (cité par Hamzi, 2014 

: 31). Le texte est une série d’énoncés oraux ou écrits montrant une certaine cohérence dans la 

production et la réception et peut être compris comme un tout indépendant.  

Le texte est une parole et d’après Cuq, «la notion de texte s’est éloignée de son sens quotidien 

pour devenir centrale en psychologie du langage et psycholinguistique où elle désigne 

l’ensemble des énoncés oraux ou écrits produits par un sujet dans le but de constituer une 

unité de communication» (2003 : 236). Adam, pour sa part, définit le texte comme « une 

réalité  beaucoup plus hétérogène pour qu’il soit possible de l’enfermer dans les limites d’une 

définition stricte » (1997 : 19 cité par Hamzi, 2014 : 32). 

1.3 La notion de discours 

Le concept discours désigne une série d’énoncés variables basée sur les positions sociales et 

théoriques. Selon les chercheurs, il recouvre plusieurs significations. Certains concepts sont 

étroites et limités, tandis que d’autres deviennent des synonymes d’un « texte » ou « énoncé ». 

On peut aussi dire que le discours est une unité de dimension linguistique plus grande qu’une 

phrase. 

Selon Adam, «le discours est un énoncé caractérisable certes par des propriétés textuelles 

mais surtout comme un acte de discours accompli dans une situation «participant, institution, 
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lieu, temps» (1989). Dans cette définition,  Adam explique que le discours signifie toute mise 

en œuvre orale ou écrite du sujet, c’est-à-dire la dimension de la phrase ou la continuité des 

phrases : texte ou contexte. 

1.4 Le genre discursif 

Le genre discursif une forme langagière écrite ou orale, qui répond à certaines caractéristiques 

pragmatiques et discursives, textuelles, linguistiques, et graphiques. Cuq précise que « le 

classement des textes peut se faire en types et en genres opposant des types et caractérisant 

des phénomènes plus ancrés dans la réalité » (2003 : 115). De même, «  dans la typologie des 

textes et discours, on peut distinguer des types comme le narratif, le descriptif, l’argumentatif, 

etc. Et des genres, caractéristiques de l’institution littéraire comme le conte, la nouvelle, etc.» 

(2003 :115). 

 Moirand, quant à elle, explique que  la représentation des genres constitue « une sorte de 

patron permettant à chacun de construire, de planifier et d’interpréter les activités verbales 

ou non verbales à l’intérieur d’une situation de communication, d’un lieu, d’une communauté 

langagière, d’un monde social, d’une société… »  (2003 : 20  cité par  Ammouden, 2015 : 2). 

Dans cette citation, Moirand explique que les genres sont des modèles de situations de 

communication qui permettent aux apprenants de  comprendre les contextes d’énonciation, et 

les éléments qui déterminent ces situations.  

Le genre discursif peut être oral ou écrit en fonction de la modalité de communication. Pour 

notre part, nous nous intéressons aux genres écrits.  

2 L’enseignement /apprentissage de la compréhension et de la production écrite 

La compréhension et la production écrite sont un couple indissociable. Ce  sont deux activités 

linguistiques dans le processus d’enseignement qui sert à apprendre à parler le français. La 

compréhension écrite est une étape nécessaire pour l’écriture. 

2.1  Définition de la compréhension écrite  

La compréhension écrite est une partie inclusive de la capacité de la communication des 

apprenants. Elle est un processus de construction du sens. Selon  Cuq, la compréhension écrite 

est « l’aptitude résultant de la mise en  œuvre de processus cognitifs, qui permet à 

l’apprenant d’accéder au sens d’un texte qu’il (…) lit» (2003 : 49).  
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En d’autres termes, cette compétence est un processus mental complexe suivant lequel l’élève 

accède au sens du message lu. .    

En outre, la compréhension écrite est un aspect indispensable et très important pour la réussite 

des élèves car elle est l’une des composantes des compétences communicatives. L’objectif de 

la compréhension écrite est d’amener l’apprenant à comprendre le sens d’un texte et à lire les 

différents genres textuels. Son premier objectif n’est pas la compréhension directe d’un texte 

mais le développement des stratégies de la lecture dans le but d’en faire usage dans sa vie 

sociale. 

2.2 Définition de la production écrite  

La production écrite est une activité complexe dans l’enseignement/apprentissage, elle 

implique des connaissances. La production écrite est  une activité contraignante qui vise à 

faire acquérir aux apprenants les capacités à produire dans différentes situations de 

communication. Travailler la production écrite implique la prise en charge de cinq niveaux de 

compétences (Moirand, 1982, cité par Hamzi, 2014 : 32) : 

 La compétence linguistique   

Cette compétence regroupe les connaissances grammaticales (grammaire, morphologie), 

lexicales, vocabulaire, etc.  

 La compétence référentielle   

Pour cette compétence, il s’agit de la connaissance des domaines d’expériences et des objets 

du monde.  

 La compétence socioculturelle 

Il s’agit de la connaissance des règles et  des normes sociales pour l’interaction entre 

l’individu et la société, connaissances institutionnelles et culturelles. (Cuq, 2003, cité par 

Hamzi, 2014 : 32). 

 La compétence cognitive  

C’est la mise en œuvre du processus de renforcement des connaissances 

d’acquisition/apprentissage d’une langue (Cité par Hamzi, 2014 :33) 
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 La compétence discursive 

C’est la capacité à produire un texte correspondant à la communication écrite. (Cité par 

Hamzi, 2014 :33) 

La production écrite  dépend des textes lus. En effet, faire découvrir un genre aux apprenants 

dans des activités de lecture et de compréhension écrite facilite la production de ce genre.   

Tous les lecteurs ne sont pas des écrivains. En production, le processus mental utilise toutes 

les langues maternelles et étrangères, ce qui est très compliqué. 

De ce fait, la production écrite est un moyen adopté par l’auteur pour exprimer ses opinions 

aux lecteurs sous forme des écrits, et ses sentiments sur certains thèmes qui sont appelés la 

communication écrite. L’auteur et le lecteur ont des intentions de communication différentes. 

3. Le genre discursif pour l’enseignement de l’écrit  

La réforme du système éducatif algérien a donné une place privilégiée aux genres dans 

l’enseignement des langues. Ce concept est intégré dans les programmes scolaires. Ce qui  

permet de créer un accord entre le milieu scolaire et le comportement social. 

L’enseignement/apprentissage du français fait appel à différents genres. Ces derniers aident 

les apprenants à découvrir les différents usages de la langue dans une variété de situations, ce 

qui  va les aider par la suite à parler et à écrire. 

Selon Dolz et Gagon, la notion du genre « s’avère centrale pour la construction de capacité 

langagière des apprenants, du point de vue didactique le texte est considéré depuis longtemps 

comme l’unité de base de l’enseignement de la production orale et écrite, mais aussi de la 

lecture et de la réception orale » (1997 : 27, cité par Baba Aissa et Azzoug, 2017 : 7-8). Dans 

cette citation, les auteurs estiment que le genre écrit joue un rôle essentiel dans l’amélioration 

des compétences et des performances communicatives des apprenants. 

Un programme basé sur le concept de genre peut établir une collision entre l’apprentissage et 

l’activité sociale en milieu scolaire. En effet, Bronckart utilise cette expression « activité 

langagière » ou « d’agir langagier » comme équivalente de la notion de discours (2004 : 102, 

cité par Ammouden, 2015 : 3).   

L’interaction sociale se fait avec une ou plusieurs personnes. Elle consiste à agir avec l’autre 

en créant des genres discursifs. Ces entités sont des outils utilisés pour la communication 
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directe. « Apprendre à parler, c’est s’approprier des outils pour parler dans des situations 

langagières diverses, c’est-à-dire s’approprier des genres » (Dolz  et Schneuwly, 2009 : 94 ; 

cité par  Ammouden, 2015 : 3). Cette citation, nous aide à  comprendre que le genre est un 

concept opératoire. C’est-à-dire, on ne demande jamais à quelqu’un de rédiger un texte 

narratif, mais, on demande d’écrire un mode d’emploi, une consigne, une recette de cuisine, 

etc. 

Cela nous aide à dire que le genre discursif est équivalent à la pratique du discours social.  

Cependant, ces pratiques sont illimitées. Par conséquent, le genre discursif est également 

illimité. Il y a plus d’activités linguistiques que de genres discursifs. En revanche, les types de 

textes sont spécifiés par le texte narratif, descriptif, argumentatif, explicatif, exhortatif.  

D’ailleurs, dans chaque type, nous pouvons énumérer plusieurs genres. Parmi ces derniers, 

nous pouvons citer l’appel, recette de cuisine, consigne, mode d’emploi, notice de 

médicament, règlement, texte publicitaire. 

Selon Adam, « les genres discursifs constituent une situation de complexité du texte » (1999 : 

82). Durant les années 1980, la typologie du texte a connu un développement de la 

linguistique. En 1992,  Adam renonce à la classification de la typologie des textes, au rapport 

de la séquence  didactique. Pour cet auteur,  

Un texte à dominante narrative est généralement composé de relations, d’actions, 

d’évènements, de paroles et de pensées, il comporte des moments descriptifs et 

dialogaux plus ou moins développés. Parler, dans ce cas, de façon réductrice «  de 

texte de type narratif » revient à gommer la complexité  spécifique du texte en 

question (1999 : 82 ; cité par  Ammouden, 2015 : 4). 

Son nouveau choix est fixé sur le texte, comme le souligne Nathalie Denizet, « Le type de 

texte ou séquences textuelles, les propositions d’Adam figent cependant les textes dans une 

approche formelle plus que pragmatique » (2008 : 171, cité par  Ammouden, 2015 : 4). C’est-

à-dire, les séquences ne constituent pas une partie du sens. Mais, les genres constituent des 

caractères qui ont des structures courtes et complètes. 

4. L’enseignement des genres écrits dans le cadre de la séquence didactique  

Au cours de ces dernières décennies, l’enseignement des langues se fait dans le cadre de la 

séquence didactique. Cette dernière est composée d’une série d’activités et de séances 

pédagogiques liées à la vraie communication. Par conséquent, ces activités ont un seul 
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objectif, c’est celui de permettre aux apprenants d’avoir des connaissances et un savoir-faire 

portant sur un genre discursif. Ainsi, non seulement elle facilite l’apprentissage aux 

apprenants, mais donne aussi du sens à cet apprentissage parce qu’elle les prépare à la vie 

professionnelle et sociale.  Dolz et Schneuwly précisent que « la séquence didactique est une 

suite des modules d’enseignement organisés conjointement afin d’améliorer une pratique 

langagière déterminée » (cité par Hamimi, 2013 : 5).    

Le but de travailler dans le cadre de la séquence didactique tient aux difficultés que les 

apprenants peuvent  trouver pendant l’étude. Cela signifie que ce type d’apprentissage prend 

en compte les besoins des  apprenants en mettant à leur disposition des outils pédagogiques 

qui leurs permettent de faire face aux obstacles rencontrés. Cette séquence est considérée 

comme une performance pour que l’apprenant accomplisse des tâches quotidiennes dans sa 

vie professionnelle ou sociale. 

 L’enseignement des genres discursifs écrits ou oraux dans le cadre de la séquence didactique 

permet aux apprenants d’améliorer leurs compétences en traitant leurs forces et leurs 

faiblesses. 

La réalisation de la séquence didactique  passe par plusieurs étapes. Selon Dolz et Schneuwly, 

les deux principes de base de cette approche pédagogique sont la systématicité et 

l’adaptabilité (2009 : 94, cité par Hamimi, 2013 : 10). Ces deux principes rendent l’approche 

pédagogique adaptée à l’apprentissage du genre. 

Cette approche tente de combiner les avantages de la systématicité, car elle est présentée dans 

son ensemble pour des ateliers et des activités adaptables puisqu’elle est conçue comme un 

système modulaire qui permet d’ajouter et de supprimer selon la situation des échanges et la 

diversité des catégories. 

Dolz et Schneuwly (2009 : 4) schématisent ainsi la séquence didactique : 

 

 

 

 

 

Figure1 : Schéma de la séquence didactique de B. Schneuwly et J. Dolz : 
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 La mise en situation 

Lors de  la mise en situation, les apprenants construisent une représentation de la 

communication (genre, forme de la production, destinataire, etc.) (Cité par Ammouden, 2015 : 

5). 

La mise en situation joue un rôle important car elle motive la séquence didactique et lui donne 

un sens. Elle fournit également une direction pour la production initiale. En d’autres termes, 

elle vise à montrer aux apprenants les activités à venir dans la production finale. En même 

temps, elles les préparent pour une production initiale. En outre, cette étape est le moment où 

les apprenants construisent  une représentation de l’activité à effectuer (cité par Hamimi, 

2013 : 10). 

Pour  mieux expliquer l’activité langagière L’enseignant et les apprenants vont répondre aux 

questions suivantes : 

• « Qui va réaliser l’activité langagière ? 

• Quelle sont les activités langagières à réaliser ? 

• A qui s’adresse la production écrite ou orale? » (Ammouden, 2015 : 5-6).  

 La production initiale  

Cette étape est la première tentative des apprenants pour écrire un genre donné. Il s’agit de la 

première production qui permet aux enseignants d’identifier les lacunes et les connaissances 

des apprenants ; et rend les apprenants plus conscients des difficultés qu’ils rencontrent, des 

obstacles qu’ils doivent surmonter pour pouvoir créer le genre de texte requis.  

 Les ateliers 

Cette phase est constituée par des activités et des exercices. Ces derniers ont pour objectif de 

prendre en charge les besoins des apprenants identifiés lors de la production initiale. Mais 

aussi, ils préparent les apprenants à réaliser leur projet. Dolz et Schneuwly précisent que  

 Ce point de départ détermine en partie la suite, dans la mesure où les difficultés 

que fait apparaître cette première tentative sont travaillées une à une, de manière 

approfondie, dans des ateliers « de structuration ». Dans ces ateliers, on va traiter 

différentes dimensions essentielles du genre à aborder plus spécifiquement certains 

problèmes apparus dans la production initiale, afin de donner aux élèves les outils 

nécessaires pour les surmonter (1998 : 94 , cité par  Ammouden, 2015 : 6). 



Chapitre I                    l’enseignement de l’écrit par genre discursif  
 

19 
 

Cette séquence permet aux élèves d’analyser et de pratiquer les activités dans une perspective 

complémentaire. Le principe de solidarité entre les ateliers signifie la structure du séquenceur 

temporel modulaire qui prend en compte la capacité de chaque apprenant. Certaines activités 

de l’atelier sont considérées comme une obligation. En effet, d’autres  activités peuvent 

également résoudre les problèmes inattendus. Il y a donc  de multiples possibilités d’adapter 

la séquence aux besoins de la classe ou d’un groupe d’élèves.  (Cité par Hamimi, 2013 : 12). 

 La situation finale  

Cette dernière séquence défaire sur la réalisation d’une production écrite ou orale. Elle 

s’inscrit dans le cadre d’un projet de communication contenu dans une classe ou dans un 

groupe. La production finale est une phase essentielle et importante pour  réemployer les 

points travaillés lors des modules dans le but de réaliser une bonne production écrite. 

A la fin de cette présentation, nous pouvons dire que  la séquence didactique est en fait un 

dispositif modulaire qui permet d’adapter des exigences spécifiques d’une situation de classe 

particulière (cité par Hamimi, 2013 :12-13). 

Au cours de ce premier chapitre,  nous avons pu cerner les concepts clés qui tournent autour 

de l’enseignement de l’écrit. Nous  avons pu aussi retenir les définitions de la compréhension 

et la production écrite, ainsi que l’enseignement de l’écrit par genre et son enseignement  dans 

le cadre de la séquence didactique. 

L'enseignement de l'écrit a pour objectif de développer les compétences communicatives des 

apprenants à l’écrit (compréhension de la lecture et écriture) et aussi d’évaluer ces 

compétences. Dans ce cas, nous avons constaté que l’enseignement de ces compétences est 

primordial dans la classe de FLE. 
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Ce second chapitre sera consacré à  la présentation et à l’analyse de notre corpus constitué des 

données collectées du manuel scolaire de 3ème A.M.  Cette recherche a pour objectif de montrer 

la place des genres discursifs écrits dans ce manuel, préciser les différents genres mis en place 

ainsi que les dispositifs mis en place pour travailler ces différents genres.  

1. Programme et manuel de français 3
ème

 A.M  

1.1. Présentation du programme 

Le programme national éducatif a connu une évolution au début de l’année 2002, avec de 

nouvelles techniques d’enseignement, de nouveaux programmes, de nouveaux manuels 

scolaires et aussi de nouvelles méthodes afin d’améliorer la qualité de la formation et de 

susciter  une  relation entre l’enseignant et l’élève grâce à des études qui sont faites par des  

spécialistes en didactique. 

Ces dernières années, le système éducatif algérien essaie  de relier le programme avec les 

nouvelles avancées technologiques et intellectuelles. Selon le programme, l’enseignement du 

français doit soutenir les valeurs nationales et universelles liées aux droits de l’homme, de la 

citoyenneté et de la protection de la vie et des biens intermédiaires. 

En termes d’éducation, le programme s’inspire du travail du constructivisme social. Il 

s’inscrit dans la théorie des méthodes basées sur les compétences et favorise l’apprentissage 

du sujet à travers le processus de résolution de problèmes par des méthodes de projet.  

Le programme de la 3ème  A.M du cours de français a pour but de permettre aux apprenants 

de communiquer dans cette langue par la pratique de l’oral et de l’écrit. Il vise à améliorer la 

capacité discursive des élèves de 3ème AM. Il lui permet de se placer dans le temps et dans 

l’espace en découvrant et en apprenant des histoires. Toutes les activités du programme visent 

à établir des connaissances et savoir-faire visant la réception et la production (écouter/parler, 

lire/écrire).  

Le programme comporte trois projets. Chaque projet se compose de deux à trois séquences, et 

à la fin de chacune d’elle les apprenants seront portés à obtenir un résultat final de 

l’enseignement et de l’apprentissage. 

1.2. Présentation du manuel scolaire 

Notre étude portera, comme nous l’avons déjà souligné, sur le manuel scolaire de français 

3ème A.M, édition 2018-2019.  Il est destiné aux élèves de 3ème  année du moyen, dont l’âge 

varie entre 13 et 14 ans. 
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Le manuel scolaire de français a matérialisé les programmes officiels à travers des objectifs 

d’apprentissages, des approches théoriques et des compétences préjugés. Par conséquent, la 

méthode d’enseignement et l’outil d’enseignement formeront un lien théorique et 

méthodologique de base pour les deux participants au processus d’enseignement/ 

d’apprentissage (enseignant et apprenant). En effet, le manuel scolaire fournit aux enseignants 

une référence importante pour remplir leur mission éducative. Pour les apprenants, c’est un 

moyen d’acquérir des connaissances et de développer les compétences nécessaires à 

l’apprentissage.  

Dans le même tour d’horizon, le manuel scolaire est une source d’interrogation et 

d’inquiétude, car il véhicule automatiquement des valeurs idéologiques et des références 

socioculturelles. En effet, les contenus pédagogiques et didactiques qui répriment le manuel 

scolaire sont certainement liés à une politique linguistique, éducative, sociale et économique 

d’un état-nation. Le manuel scolaire sera utilisé comme matériel pédagogique pendant le 

cours avec l’aide directe ou indirecte de l’enseignant, parce qu’il s’agit d’un outil 

pédagogique. 

2. Analyse du manuel scolaire de 3ème AM 

Dans cette partie, nous procéderons à l’analyse des genres écrits répertoriés du manuel  

scolaire de français 3
ème

 A.M. A cet effet, nous avons établi une grille d’analyse. Celle-ci est 

constituée d’éléments qui répondent à nos questions de recherche. La grille contient des axes 

d’analyse que nous développerons dans les parties qui suivent.  

2.1 Projets et séquences 

Le manuel scolaire de français 3
ème

 AM, qui s’inscrit dans le cadre de la pédagogie du projet, 

comporte trois projets, le premier projet contient trois séquences et les deux derniers 

contiennent deux séquences, qui font partie de la vie quotidienne de l’apprenant. Ces projets 

sont conçus pour  mobiliser et développer les compétences narratives des apprenants. Les 

apprenants doivent être capables de comprendre et de produire un  texte narratif. Les projets 

sont introduits dans le manuel comme suit :  

 Projet 1 : « Rédiger des faits divers pour le journal ou le blog pour de l’école ». Il 

comporte trois séquences : 

 Séquence 1 : « Rédiger une brève ». 

 Séquence 2 : « Rédiger un titre  et un chapeau à un fait divers ». 
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 Séquence 3 : «Rédiger un fait divers et y insérer un témoignage ». 

 Projet 2 :« Réaliser un recueil de récits historiques portant sur l’Histoire et le 

patrimoine de notre pays ». Il comporte deux séquences : 

 Séquence 1 : « Rédiger un récit historique à partir d’une bande dessinée ». 

 Séquence 2 : «Décrire un patrimoine et l’insérer dans un récit ». 

 Projet 3 : « Réaliser un cahier de souvenirs de la classe et un recueil de biographies 

de  personnage ». Ce projet comporte deux séquences : 

 Séquence 1 : « Raconter un souvenir d’enfance ; une expérience vécue ». 

 Séquence 2 : « Rédiger la biographie d’un personnage connu ». 

Suite à cette liste de projets et de séquences, nous remarquons que chaque projet porte sur un 

genre discursif écrit. Chaque séquence du projet aborde soit le genre du projet, soit un autre 

genre (le cas de la séquence 1 du projet 1), soit  l’un des aspects du genre (exemple séquences 

2 et 3 du projet 1).  

Nous préciserons ces genres discursifs écrits et la place qu’ils occupent dans le manuel dans la 

partie qui suit.  

2.2 La place des genres discursifs écrits dans le manuel scolaire de la 3ème AM 

Nous allons nous intéresser, dans cette partie, comme nous l’avons déjà souligné, aux genres 

discursifs écrits dans chaque projet.  

Suite à l’analyse du programme et du manuel de 3
ème

 AM, nous avons recensé cinq genres 

discursifs écrits à savoir : le fait divers, la biographie, l’autobiographie et le récit historique. 

Nous ajoutons à cette liste un autre genre écrit mentionné dans la séquence 1 du projet 1, à 

savoir la brève.  

En se référant à ces genres écrits identifiés,  nous allons faire une présentation de ces derniers. 

A. La brève est un très court récit d’une histoire vraie. Elle livre en trois ou quatre phrases 

l’information essentielle d’un sujet d’actualité, le plus souvent sans titre ni paragraphes 

distincts. Elle répond aux questions : Qui ? Quoi ? Où ? Quand ? et parfois Pourquoi ? et 

comment ? (manuel scolaire 3
ème

 AM, 2018/2019 : 16). 

B. Le fait divers est « un article de presse qui rapporte un événement réel. Il nous renseigne 

sur la réalité d'une société à un moment donné de son évolution. Il s’agit d’un récit 
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d'événements variés, insolites, inattendus considérés comme peu importants » (Cité par  

Belabbes, 2017 : 18). 

Les caractéristiques du fait divers sont : 

 « Ces titres sont en gras 

 Il répond à six questions : Qui ? Quoi ? Où ? Pourquoi ? Comment ? Quand ? 

 Il contient un titre principal pour localiser la zone et l’emplacement de l’article 

» (Cité par Belabbes, 2017 : 18). 

Le fait divers est un genre qui a un rapport  avec la vie d’actualité. A travers ce genre 

l’enseignant conduit l’apprenant progressivement à acquérir et travailler les deux 

compétences  écrites (compréhension et production). 

Le fait divers est un genre qui a un rapport  avec la vie d’actualité. A travers ce genre 

l’enseignant conduit l’apprenant progressivement à acquérir et travailler les deux 

compétences  écrites (compréhension et production).  

C. Le récit historique Il existe plusieurs définitions sur le récit historique. En voici une qui 

cerne bien les caractéristiques de ce genre : 

«Basé sur des évènements ayant pavé le cours de l'Histoire, le récit historique est, sans 

contredit un récit qui se doit d'être réaliste, tant à travers les faits historiques qu'il relate, 

mais également à travers la vie quotidienne qu'il raconte» (cité par Belabbes, 2017 : 17). 

Les caractéristiques du texte historique sont :                                                                                             

-le récit historique doit respecter la structure chronologique ;                                                                        

- Ce genre littéraire évoque le passé à travers une fiction et respecte les faits historiques ;                        

- dans un récit historique il faut viser une certaine vraisemblance (car on fait revivre des 

personnages qui ont réellement existé) ;                                                                                                          

-Il raconte la vie d’un ou de plusieurs personnages en tant que témoins d’une époque. Ainsi, 

on donne vie à ces personnages dans la réalité historique (Cité par  Belabbes, 2017 : 17). 

Le récit historique est un genre qui a un rapport avec la fiction. A travers  ce genre  

l’enseignant conduit  l’apprenant  à acquérir une culture historique. 

Le récit historique est un genre qui a un rapport avec la fiction. A travers  ce genre  

l’enseignant conduit  l’apprenant  à acquérir une culture historique.  
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D. L’autobiographie est composé de : Auto = soi-même / bio =la vie /graphie= écrire 

(manuel scolaire 3
ème

 AM, 2018/2019 : 121). Le récit autobiographie est un récit dans lequel 

l’auteur raconte sa vie (ses souvenirs d’enfance …).  

Les caractéristiques de l’autobiographie :                                                                                             

- Le récit à la première personne « je ». L’auteur, le narrateur et le protagoniste sont une seule 

et même personne ;                                                                                                                                   

- Le récit est rétrospectif, l’écriture autobiographique intervient après l’événement ;                                                       

- Les temps verbaux utilisés sont le passé composé et le présent ;                                                           

- L’écriture autobiographique suppose une réflexion approfondie sur le moi ;                                                

- l’autobiographie est généralement en prose, mais il existe des écrits autobiographiques en 

vers. 

La biographie se distingue de l’autobiographie par deux caractéristiques :                                             

-l’auteur n’est pas le personnage principale ;                                                                                             

- le récit est écrit à la troisième personne  (cité par  Belabbes, 2017 : 16) 

L’autobiographie est un genre littéraire qui  rend compte de l’identité de l’auteur,  personnage 

et  narrateur à la fois. .  L’enseignant se sert de ce genre pour ramener les apprenants à écrire 

un récit personnel pour  le lire aux autres personnes. 

E. La biographie, le mot biographie est composé de « bio » qui veut dire vie et de 

« graphie », qui veut dire écriture. Ce mot signifie écriture de la vie d’une personne. Il veut 

dire aussi « un écrit qui a pour objet l'histoire d'une vie particulière ou d'un événement dans 

la vie d’une personne » (cité par Belabbes, 2017 : 16). Dans le dictionnaire Petit Larousse ; la 

biographie est une « histoire écrite de la vie de quelqu'un » (2013 : 125, cité par Belabbes, 

2017 :16) 

Les caractéristiques de la biographie : 

- l’auteur d’une biographie relate la vie de quelqu’un  à la 3ème personne « il ou elle » pour  

le faire connaitre et préserver sa mémoire. 

La biographie est un genre littéraire qui a un rapport avec la vie d’une personne. L’enseignant 

se sert de ce genre pour ramener les apprenants à écrire et raconter l’histoire d’une personne 

(privé ou publique). 

F. La légende figure parmi les genres littéraire les plus exploités en classe de langue, dans le 

but de maitriser cette dernière, développer l’expression artistique et corporelle, permettre à 

l’apprenant de cerner  les structures des phrases et d’enrichir son vocabulaire concernant la 
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langue ciblée (https://lesdéfinition.fr/legende). Selon, Larousse, la légende  se définit comme 

étant un récit à caractère merveilleux, ou les faits historiques sont transformés par 

l’imagination populaire ou l’invention poétique. Celle-ci commence à désigner au fil du temps 

tout récit oral ou écrit, contenant des éléments fictifs mais se présentant comme vraies, les 

légendes sont transmises de génération, avec quelque modifications suivant l’époque et le 

contexte.  

Les caractéristiques principales de la légende :       

- Celle-ci, nous dévoile les croyances, le mode de vie et les valeurs des gens d’une région en 

particulier à une époque donnée ;  

 - elle contient de la plupart du temps des faits véridiques (évènements, lieux, personnages) ;                                

- ces faits sont déformés, amplifiés ou embellis par l’auteur ;       

 - certaines légendes contiennent des éléments merveilleux tels que des personnages ou des 

objets au pouvoir magique (http://elhamadiafle.forumactif.org/t2235-caractérestiques-de-la-

légende).  

A partir de ce résultat d’analyse, nous pouvons dire que les genres discursifs écrits occupent 

une place importante et considérable dans le manuel de français 3
ème

 A.M, contrairement aux 

genres oraux, car tout le programme tourne autour de ces genres écrits identifiés. Le point 

commun entre ces genres, c’est qu’ils sont tous à dominante discursive narrative. Il s’agit de 

la narration du réel.  

2.3 La mise en œuvre des genres discursifs écrits en classe de 3ème AM  

Dans cette partie, nous nous intéressons au protocole mis en place pour la mise en pratique 

des genres discursifs écrits. Nous allons préciser les supports proposés, les compétences 

ciblées ainsi que les aspects des genres travaillés.  

2.3.1 Les genres écrits et les documents authentiques 

Les genres discursifs et les documents authentiques peuvent permettre aux enseignants de 

langue étrangère de laisser leurs apprenants entrer en contact avec la langue et la culture 

cibles. Cependant, pour qu’ils soient utilisés efficacement et considérés par les apprenants 

comme réels, ils doivent être utilisés de manière appropriée en prenant des mesures de 

traitement appropriées. 

https://lesdéfinition.fr/legende
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Le manuel scolaire de 3
ème

 A.M propose une série de textes supports pour travailler les genres 

écrits chez les apprenants.  Nous avons prévues d’élaborer trois tableaux de synthèse pour 

illustrer les textes proposés dans chaque projet pour chaque genre écrit, pour vérifier si ces 

supports correspondent aux genres proposés dans le programme de 3
ème

AM.  

 

 

 

Tableau n°1 : les textes de la brève et du fait divers  

Genres Titre de textes supports Auteur  Source Date 

Genre écrit n°1 (Projet 

n°1) : la brève 

 

 

 

 

 

 

Un SMS à l’origine d’un 

accident de moto 

M.A 

 

/ / 

 

Un rhinocéros blanc abattu 

pour sa corne 

 

/ France info, agence 

de presse 

9 mars 2017 

Arrestation 

 

/ Tweeter 23 décembre 

2017 

Le Titanic 

 

Mary Pope 

Osborne et 

Will Osborne 

Les carnets de la 

Cabane Magique 

/ 

Genre écrit n°2 (Projet 

n°1) : le fait divers 

 

 

 

 

Tiferdoud, le village le plus 

propre de Kabylie 

/ Algérie presse 

service 

/ 

Le Titanic Mary Pope 

Osborne et 

Will Osborne  

Les carnets de la 

Cabane Magique  

/ 

Syrie : Incroyable ! 

Il sauve les chats d’Alep au 

péril de sa vie ! 

Fondation 30 

million 

d’amis.fr 

Actualité 18 novembre 

2016 

Commentaire  

A partir de ce premier tableau, nous constatons que ce projet est subdivisé en trois séquences. 

La première séquence porte sur le genre «brève» et les deux autres sur le genre « fait divers ». 

Il est apparu que les textes proposés dans ce projet sont nombreux et variés. Ils correspondent 

au genre écrit ciblé, il s’agit de documents authentiques appartenant à des contextes culturels 

différents (culture algérienne et culture étrangère).  

Dans la première séquence qui traite le genre « brève » le premier support (voir. annexe n° 1 

p. 1) intitulé « Un SMS à l’origine d’un accident de moto » est un document réel. Ecrit par 
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M.A. ce support n’a pas de source. Il est court et facile à comprendre. Il appartient à la culture 

Algérienne. Il est accompagné d’une image colorée qui représente un motocycliste qui a fait 

une chute.  

 Dans le deuxième support (voir. annexe n°1 p. 1) intitulé « Un rhinocéros blanc abattu pour 

sa corne » est un document réel. Il est tiré dans une agence de presse appelée « France info » 

le 9 mars 2017. Il contient des éléments paratextuels. Il est court est facile à comprendre. Il 

appartient à la culture étrangère. Il est accompagné d’une image colorée qui représente un 

rhinocéros mort.  

Le troisième support (voir. annexe n° 1 p. 1) intitulé « Arrestation insolite ! » est un document 

réel. Il est tiré dans tweeter le 23 décembre 2017. Il contient les éléments paratextuels. Il est 

court, de plus l’auteur a utilisé un lexique facile qui est en adéquation avec le niveau des 

apprenants. Il est accompagné d’une image colorée qui représente une voiture de police qui se 

tient à côté des policiers et le détenu. Il appartient à la culture étrangère.  

Le quatrième support (voir. annexe n° 1 p. 2) intitulé «  Le Titanic » est un document réel. Il 

est extrait du livre «  les carnets de la Cabane Magique » écrit par Mary Pope Osborne et Will 

Osborne. Ce texte contient des éléments paratextuels. Il est un peu long et facile à 

comprendre. Il est accompagné d’une image en noir et blanc qui représente un gros navire au 

bord de la mer. Il appartient à la culture étrangère.  

Dans la deuxième séquence qui traite le genre « fait divers », le premier  support « Tiferdoud, 

le village le plus propre de Kabylie » est un  document réel (voir. annexe n° 2 p. 7). Il est tiré 

d’une agence de presse qui s’appelle « Algérie presse service ». Ce support contient des 

éléments paratextuels. IL semble que ce support est un peu court. Il est accompagné d’une 

image colorée qui représente un village et elle interprète le contenu linguistique du texte. 

Nous rajouterons que le texte est à la portée des apprenants car l’auteur n’a pas utilisé un 

lexique compliqué. Il appartient à la culture algérienne.  

Dans la troisième séquence, le premier support intitulé « Syrie : incroyable ! Il sauve les chats 

d’Alep au péril de sa vie ! » est un document réel (voir. annexe n° 2 p. 9). Il est tiré dans un 

site web qui s’appelle « Fondation 30 millions d’amis.fr » actualité du 18 novembre 2016. Ce 

support contient des éléments paratextuels. Il semble que ce support est un peu long. Il est 

accompagné d’une image qui représente un homme qui donne à manger aux chats et elle 
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interprète le contenu linguistique du texte. L’auteur a utilisé un lexique facile à comprendre et  

qui est en adéquation avec le niveau des apprenants. Il appartient à la culture étrangère.  

Tableau n°2 : les textes du récit historique travaillés 

Genre Titre des textes supports Auteur Source Date 

Genre écrit 

n°2 : le récit 

historique 

(projet 2) 

Un épisode de la Révolution 

algérienne dans la région 

d’Aokas 

Khaled Lemnouer  Le soir d’Algérie  2012 

Sauver l’imzad Farid Benyaa  Site web : 

www.imzad.com 

Galeries d’art 

/ 

Raconte-moi, Oran Les ALGERIES, il 

était une fois l’Ouest 

Revue trimestrielle de 

l’Office  national du 

tourisme 

/ 

 

Commentaire  

A partir de ce tableau, nous constatons que ce projet est subdivisé en deux séquences qui 

traitent un seul genre « le récit historique ». Comme nous le voyons ce genre est bien travaillé, 

il est apparu que les textes proposés dans ce projet, qui sont au nombre de trois, correspondent 

au genre écrit ciblé, il s’agit des documents authentiques qui abordent l’histoire de différentes 

villes algériennes. 

Le premier support (voir. annexe n° 3 p. 13), intitulé « Un épisode de la Révolution 

algérienne dans la région d’Aokas », est tiré de la presse « le soir d’Algérie », écrit par Khaled 

Lemnouer, en 2012. Son origine appartient à la culture algérienne. Ce support semble un peu 

long. Il est accompagné d’une image en noir et blanc de deux femmes. Ce support contient 

des éléments paratextuels. L’auteur a utilisé un lexique facile qui est en adéquation avec le 

niveau des apprenants.  

Le deuxième support (voir. annexe n° 3 p. 14), intitulé « Sauver l’imzad », est un document 

réel qui correspond au genre visé. Extrait d’un site web www.imzad.com galerie d’art par 

Farid Benyaa. Il appartient à la culture algérienne. Il est un peu long et accompagné d’une 

image colorée d’une femme qui tient une guitare entre ces mains et elle interprète le contenu 

linguistique d’un texte. Ce support contient des éléments paratextuels. L’auteur a utilisé un 

lexique un peu facile qui est en adéquation avec le niveau des apprenants.  

http://www.imzad.com/
http://www.imzad.com/
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Le troisième support (voir. annexe n° 3 p. 15), intitulé « Raconte-moi Oran », est un 

document réel. Il est tiré de la revue trimestrielle appelée « Office national du tourisme » les 

ALGERIES, il était une fois l’Ouest, n°002. Il appartient à la culture algérienne. Il semble que 

ce support est long et accompagné d’une image colorée d’Oran et elle interprète le contenu du 

texte. Ce support contient les éléments paratextuels. Nous soulignons aussi que l’auteur a 

utilisé un lexique facile à comprendre.  

Tableau n°3 : les textes du récit autobiographique et biographique travaillés 

Genres  Titre des textes 

supports 

Auteur  Source  Date 

Genre écrit n°3 : le récit 

autobiographique 

Mes souvenirs d’enfance Dorothée  Actu people / 

Genre écrit n°4 : le récit 

biographique 

 

 

Oscar Niemeyer, un 

monstre sacré de 

l’architecture ! 

Hamid Tahri 

 

 

El Watan / 

 

Un maître de la peinture 

algérienne : Nasserddine 

Dinet 

Ahmed Taleb El 

Ibrahimi 

Préface de l’album « un 

maître de la peinture 

algérienne : 

Nasserddine Dinet 

/ 

Commentaire  

Dans ce troisième tableau, nous remarquons que ce projet est subdivisé en deux  séquences et 

chaque séquence porte sur un genre discursif écrit : la première séquence pour le genre  « 

autobiographique » et la deuxième séquence pour le genre « biographie ». Comme nous le 

voyons, ces deux genres sont biens travaillés. Les textes proposés correspondent aux deux 

genres ciblés. Il s’agit des documents réels. 

Dans la première séquence qui traite le genre écrit « récit autobiographique », le support 

proposé (voir. annexe n° 4 p. 20), intitulé «  Mes souvenirs d’enfance », est un document réel. 

Extrait dans mes souvenirs d’enfance, Actu people écrit par Dorothée. Il appartient à la 

culture étrangère. Il est un peu long. L’auteur a utilisé un lexique facile qui est en adéquation 

avec le niveau des apprenants. Il contient des éléments paratextuels.  

Dans la deuxième séquence qui traite le genre écrit «  récit biographique », le premier support 

(voir. annexe n° 5 p. 24), intitulé « Oscar Niemeyer, un monstre sacré de l’architecture », est 

un document réel. Il est tiré du journal « El Watan », écrit par Hamid Tahri. Il est un peu 



Chapitre II                     Les genres discursifs écrits dans le manuel 

                              scolaire de français3
ème

A.M                              
 

31 
 

court. Il est accompagné de trois images qui représentent une photo d’Oscar, l’autre de la 

coupole du 5 juillet et la dernière de l’université de Constantine et elles interprètent le contenu 

linguistique du texte. Il appartient à la culture algérienne. L’auteur a utilisé un lexique facile à 

comprendre.  

Le dernier support (Voir. annexe n° 5 p. 25), intitulé «  Un maître de peinture algérienne : 

Nasserddine Dinet », est un document réel. Ecrit par Ahmed Taleb EL Ibrahimi. Ce support 

n’a aucune source. Il est long et facile à comprendre. Il est accompagné d’une préface de 

l’album coloré qui représente un maître de la peinture algérienne Nasserddine Dinet et elle 

interprète le contenu du texte. Il appartient à la culture algérienne.  

Suite à cette analyse, il est bien évident que le choix des supports proposés pour aborder les 

différents genres écrits ciblés est pertinent puisque le support texte correspond au genre écrit. 

2.3.2 Les genres écrits et les compétences ciblées 

A  l’égard du manuel, nous avons constaté que les genres discursifs (déjà cité) se produisent à   

l’écrit comme à l’oral, à cet effet, l’apprenant sera capable d’identifier le genre, comprendre le 

contenu de ce dernier, également l’exploiter dans diverses productions. 

Chaque séquence inclut des rubriques comportant un ensemble d’activités et d’ateliers. Ce 

manuel comprend cinq genres discursifs écrits (brève, fait divers, récit historique, 

autobiographie et biographie) à visée narrative, travaillant les quatre compétences 

(compréhension orale/expression orale et compréhension de l’écrit/production écrite), insérées 

dans diverses rubriques. 

Lors de la compréhension de l’écrit, les activités qui accompagnent chaque genre, sont en 

adéquation avec celui-ci, d’un nombre de quatre activités pour chaque genre, traitant des 

interrogations en rapport avec le contenu des supports proposés visant l’observation, 

l’anticipation et la compréhension. 

Quant à la production de l’écrit, comportant des activités en correspondance avec le genre 

ciblé, d’un nombre de deux activités pour chaque genre également, traitant des éléments 

relatifs à la production du genre en question tout en respectant les normes de rédaction de 

celui-ci. 
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Après une analyse globale du manuel scolaire, nous constatons que l’enseignement des genres 

discursifs écrits abordés met en avant la compréhension de l’écrit par rapport à la 

compréhension orale. Ceci ne peut qu’être en adéquation avec la nature du genre visé. 

Concernant la production orale qui inclut une seule rubrique « je m’exprime », dont le nombre 

d’activités diffère d’un genre à un autre, la brève, le récit historique ainsi que la biographie 

comportent trois activités par rapport au fait divers et l’autobiographie qui comprennent deux 

activités. Par ailleurs, la production écrite s’insère dans la rubrique « je me prépare à l’écrit » 

contenant deux activités pour chaque genre visé. 

2.3.3 Les éléments du genre écrit travaillés      

Le programme du manuel scolaire de français 3
ème

 AM relève non seulement une variété de 

genres écrit et de compétences visés mais aussi dispose de contenus linguistiques, discursifs et  

socioculturels riches. Ainsi les exercices de langue proposés pour travailler chaque genre ont 

pour objectif d’amener l’apprenant à maitriser de manière détaillée tous les éléments qui 

caractérisent le genre visé. 

Tableau n°4 : Les aspects de la brève travaillés 

Elément du genre visé Types d’activités Modalités de travail  Support  

-Le champ lexical et 

vocabulaire de 

l’accident, de la 

catastrophe et du méfait. 

 

 

-Les indicateurs de 

 temps et de lieu. 

 

 

 

 

-Le passé composé 

 

 

 

 

-L’accord du 

 participe passé 

-Vocabulaire :                1-

repérage 

2-complétion 

3-production 

 

-Grammaire :                                 

1-repérage 

2-questionnaire 

3-complétion 

4-production 

 

-Conjugaison : 

1-repérage 

2-complétion 

3-conjugaison 

4-production 

                                              

- Orthographe : 

1-repérage                                

2- conjugaison 

3-production 

-Individuel 

 

 

 

 

-Individuel 

 

 

 

 

 

-Individuel 

 

 

 

 

 

-Individuel 

-Texte «In Guezzam sinistrée» 

extrait de journal El Watan du 

04/8/2015. 

 

 

-Texte extrait de Maghreb, Le 

Quotidien de l’Economie, 

16/10/2017. 

 

 

 

-Texte «Trois ados ont sauvé 

une fillette gravement blessée» 

extrait de Hallé C., Mon 

quotidien, 13septembre2007. 

 

-Texte «un milieu naturel détruit 

par la pollution» extrait de 

Sciences de la vie et de la Terre. 

6
e
 Ed. Belin. 

Commentaire  
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A partir du tableau ci-dessus, nous constatons qu’il y a une variété des contenus linguistiques 

et discursifs abordés pour le genre écrit brève. Il s’agit de l'étude du champ lexical, des 

indicateurs de temps et de lieu, de l’emploi du passé composé et l'accord du participe passé. 

Pour la manipulation de ces points de langue, diverses activités sont proposées : repérage, 

complétion, conjugaison et production. L'enchaînement des exercices va du plus facile au plus 

difficile. Ces pratiques permettant à l’apprenant d’enrichir ses capacités lexicales, d’être 

capable de reconnaître, comprendre et produire une brève ainsi d’exploiter cela dans diverses 

situations communicatives.  

Tableau n° 5: Les aspects du fait divers travaillés 

Elément du genre  visé Types d’activité  Modalités de travail Support  

-La synonymie et 

l’antonymie 

 
 

 

 

-Le discours direct et le 

discours indirect 

 

 

 

-L’imparfait et le plus 

que-parfait 

-Vocabulaire : 

1-repérage 

2-remplacement 

3-transformation 

4-production 

 

-Grammaire : 

1-repérage 

2-transformation 

3-production 

 

-Conjugaison : 

1-conjugaison 

2-production 

 

-Individuel 

 

 

 

 

 

-Individuel 

 

 

 

 

-Individuel 

-Texte «La neige au Sahara» 

extrait d’El Watan Magazine, 

11/01/2018. 

 

 

-Texte «Jeune femme 

attaquée par des oiseaux» 

extrait de Monde .Fr. 

 

 

-Texte «Trois pêcheurs 

sauvés de la noyade au large 

de Mostaganem» extrait de 

journal El Watan du samedi 

6 janvier 2018. 

Commentaire  

D’après le tableau ci-dessus, nous remarquons qu’il y a une variété des contenus linguistiques 

et discursifs abordés pour le genre fait divers. Il s’agit de l'étude de : la synonymie et de 

l’antonymie, le style direct et indirect,  l'imparfait et le plus que parfait. Pour les éléments 

socioculturels, nous constatons que les textes exploités sont de diverses sources et présentent 

des faits divers issus de différents contextes socioculturels. Les apprenants  débutent par des 

exercices de repérage, ensuite, passent à la transformation, et enfin, terminent par la 

production. La progression adoptée consiste à aller du plus facile au plus difficile. Ainsi, 

l'apprenant sera capable d'améliorer ses compétences rédactionnelles par le biais du fait divers 

tout en respectant les critères de production et les savoirs linguistiques, discursifs et 

socioculturels.  

Tableau n° 6 : Les aspects du récit historique travaillés 
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Elément du genre visé Type d’activité Modalité de travail Support  

-Les mots de la même 

famille 

 

 

 

-L’expression du 

temps/les connecteurs 

chronologiques 

 

 

-Les temps du récit: 

imparfait/passé simple 

 

 

 

-L’accord du verbe avec 

son sujet 

-Vocabulaire : 

1-complétion 

2-repérage 

3-production 

 

-Grammaire : 

1-repérage 

2-complétion 

3-production 

 

-Conjugaison :                                                  

1-repérage 

2-conjugaison 

3-production 

 

-Orthographe :  

1-complétion 

2-transformation 

3-dictée 

 

-Individuel 

 

 

 

 

 

-Individuel 

 

 

 

 

-Individuel 

 

 

 

 

-Individuel 

-Texte extrait de 

Mohammed Dib, La 

Grande Maison. 

 

 

-Texte extrait de 

Mohammed Dib, 

L’incendie (1954).Ed. 

POINTS. 

 

-Texte «Dans l’Akfadou» 

extrait de Mahfoud 

KADDACHE, récits de 

feu, Ed. ENAG. 

 

 

-Texte «Les ENFANTS 

DE LA GUERRE» 

Commentaire  

D’après le tableau ci-dessus, nous soulignons qu’il y a une variété des contenus linguistiques 

et discursifs abordés pour le genre récit historique. Il s’agit de l'étude des mots de la même 

famille, l'expression du temps/connecteurs chronologiques, les temps du récit : 

imparfait/passé simple et l'accord du verbe avec son sujet. Pour les éléments socioculturels, 

nous notons que le récit historique nous permet de s'informer et prendre conscience du 

déroulement des évènements dans différentes sociétés. Les différents exercices proposés pour 

aborder ces contenus visent à travailler de nombreuses capacités et celles-ci sont en rapport 

avec le genre en question. De ce fait l'apprenant sera capable d'enrichir ses acquis antérieurs 

ainsi que ses capacités rédactionnelles et communicatives du genre ciblé.  

Tableau n° 7 : Les aspects du récit autobiographique travaillés 

Elément du genre visé  Type d’activité Modalité de travail Support  

-La comparaison et la 

métaphore 

 

 

 

 

-Les déterminants 

possessifs et 

démonstratifs 

 

 

-Les temps verbaux dans 

le récit autobiographique  

-Vocabulaire : 

1-complétion 

2-recopiage 

3-repérage 

4-rédaction 

 

-Grammaire:  

1-repérage 

2-complétion 

3-production 

 

-Conjugaison :  

1- transformation 

-Individuel 

 

 

 

 

 

-Individuel 

 

 

 

 

-Individuel 

-Texte «Fleur de désert» 

extrait de Colette. 

 

 

 

 

-Texte extrait de Fadhma 

Ait Mansour Amrouche, 

Histoire de ma vie. 

 

 

-Texte extrait de H.S 
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2-conjugaison 

3-production 

 

Commentaire  

D’après le tableau ci-dessus, nous observons une variété des contenus linguistiques et 

discursifs abordés pour le genre récit autobiographique. Il s’agit de l’étude de  la comparaison 

et la métaphore, les déterminants possessifs et démonstratifs et les temps verbaux dans ce 

genre discursif écrit.  Des activités de repérage, de complétion, de recopiage, de conjugaison 

et de production sont proposées. Les supports proposés pour ce genre suscitent chez 

l’apprenant le plaisir de lire et l’envie de découvrir davantage, les éléments socioculturels. Ils 

leur permettent aussi de s’informer de la vie d’une personne et de ville  de différentes 

sociétés. L’apprenant sera capable d’enrichir son lexique et s’ouvrir sur le monde extérieur. 

Tableau n° 8 : Les aspects du récit biographique travaillé 

Elément du genre visé Type d’activité Modalité de travail  Support  

-Les substituts lexicaux et 

grammaticaux 

 

 

 

-Noms propres ou 

adjectifs de nationalité  

-Grammaire: 

1-complétion                                

2-transformation 

3-production 

 

-Conjugaison : 

1-transformation 

2-complétion  

3-d’appariement 

4-production 

 

-Individuel 

 

 

 

 

 

-Individuel 

-Texte extrait de Tahar 

Oussedik. 

 

 

 

 

-Texte extrait de l’OBS, 

13/10/2018. 

Commentaire 

Concernant ce tableau, nous marquons que pour le genre écrit « biographie » différents 

contenus linguistiques et discursifs sont ciblés. Il s’agit des substituts lexicaux et 

grammaticaux, les noms propres ou adjectifs de nationalité. Pour les éléments socioculturels, 

les supports proposés  permettent à l’apprenant de découvrir la manière de vivre de certains 

personnages connus. Ces éléments font partie des caractéristiques du genre visé. Les exercices 

proposés amènent l’apprenant à distinguer entre l’auteur et le narrateur, rédiger une 

biographie. Cette dernière permet de s’ouvrir sur d’autres civilisations. 

Compte tenu de cette analyse, nous pouvons constater que pour l’enseignement/apprentissage 

des différents genres écrits proposés dans le manuel de 3
ème

 A.M différents contenus 
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linguistiques, discursifs et socioculturels sont ciblés. Ces derniers correspondent aux éléments 

constituants de chaque genre écrits.  

3 L’intérêt communicatif des genres écrits proposés dans le manuel scolaire de français 

3
ème

 AM  

Apprendre une langue étrangère revient à s’approprier une nouvelle langue par de nouveaux 

genres. Chaque locuteur dispose d’un répertoire de discours, que l’enseignement a pour but de 

valoriser et de développer au fur et à mesure. L’apprentissage de cette dernière implique la 

maîtrise d’un nouveau code linguistique mais il est aussi l’entrée dans une nouvelle 

communauté de communication, spécifiée culturellement par  les genres discursifs, dont 

certains sont littéraires et d’autres figés par la pratique et obéissant à une fonction d’utilité 

sociale. 

En classe de 3
ème

 AM, les enseignants exploitent les genres discursifs écrits tels que la brève, 

fait divers, récit historique, autobiographie, biographie, Dans le but d’aider les apprenants 

dans leurs besoins d’apprentissage tout en les motivant à se servir du français de 

communication. 

En observant le manuel scolaire de 3ème AM, nous constatons que dans le premier projet les 

enseignants débute la première séquence par le genre écrit « brève » afin d’amener les élèves 

à lire, comprendre une brève, analyser un récit réel pour en construire  le sens et différencier 

les genres de récits relevant du réel. 

Et ils enchaînent la deuxième séquence, qui est basée sur le genre écrit « fait divers » dont 

l’objectif est d’amener les élèves à identifier, comprendre, et produire des titres, des chapeaux 

de faits divers. Aussi mettre l’élève dans la réalité de la vie quotidienne et distinguer entre les 

différentes types de faits divers  (catastrophes naturelles et accident de méfait : délit, insolite). 

A travers ça, l’élève sera capable de faire un fait divers avec ces propres mots et avec toutes 

les caractéristiques du genre visé. 

Puis, dans le deuxième projet, scindé en deux séquences traitant le « récit historique ». 

L’intérêt de celui-ci est de faire apprendre aux élèves à écouter, comprendre, produire, lire à 

l’oral et à l’écrit le récit historique à partir d’une bande dessinée, d’une photo et d’une date. 

De même, apprendre l’histoire de son pays et reconnaître  le témoignage dans ces textes. Par 
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exemple l’élève devrait raconter une histoire que ses grands-parents lui ont racontée. Donc à 

ce moment-là,  l’élève insère le témoignage avec toutes les caractéristiques du témoignage 

(discours direct et indirect, la voix active et passive, les réponses de verbes…). 

Pour en finir, les enseignants entament le dernier projet qui se devise en deux séquences, 

traitant deux genres écrits  « autobiographie » et « biographie ». Ces derniers, ont pour but  

d’amener les élèves à distinguer celui qui parle, différencier entre l’auteur et le narrateur, 

raconter un souvenir d’enfance, expérience vécu, et savoir rédiger une biographie d’un 

personnage connu à partir des fiches biographiques. 

4. Synthèse globale 

A travers l’analyse des genres discursifs écrits en classe de 3
ème

 AM que nous avons effectué,  

englobant les supports pédagogiques abordés ainsi que les activités proposées, nous pouvons 

confirmer pratiquement la totalité des hypothèses que nous avons émises au début de notre 

travail de recherche. En effet, les genres discursifs écrits occupent une place considérable 

dans l’enseignement/apprentissage du FLE en classe de 3
ème

 AM. 

Depuis 1970, les travaux en didactique du français ont connus une certaine évolution qui 

oriente l’enseignement de la langue à partir de l’étude de document et de contexte de 

communication variés. Cependant, dans cette perspective les objets langagiers privilégiés sont 

le genre discursif et l’acte de parole. La plupart des genres proposés dans notre cas, sont de 

type narratif, et les enseignants utilisent dans un premier lieu des supports authentiques écrits 

qui demeurent primordiales dans le dispositif de formation en langue, permettant à 

l’apprenant une meilleure compréhension et la maîtrise de tous les éléments en relation avec 

le genre visé puis ces derniers proposent des activités d’application de production écrite. 

D’après les résultats de cette analyse, nous sommes arrivées à mettre en lumière les avantages 

et le rôle de ces genres dans les besoins d’apprentissages. 

 

 



 

 

 

 

 

Conclusion générale 

 

 

 

 



Conclusion général  
 

39 
 

Les objectifs d'apprentissage et d'enseignement du français sont nombreux. Afin d'inciter 

l'apprenant à s'ouvrir à d'autres langues et cultures qui n’appartiennent pas à sa société, il 

devrait être encouragé à apprendre les langues étrangères, car c'est la seule manière de lui 

permettre d'interagir avec ces cultures. Notre recherche, qui s’inscrit dans le cadre de la 

didactique des langues étrangères, se concentre sur les genres discursifs écrits en classe du 

FLE cas de 3ème année moyenne 

Pour cerner notre problématique, nous avons posé les questions suivantes : les genres 

discursifs écrits occupent-ils ou non une place dans le manuel de français 3
ème

 A.M ? Si c'est 

oui, quels sont les genres discursifs proposés ? Comment sont-ils mis en œuvre ? Si c'est non, 

quel dispositif didactique proposer pour les mettre en pratique ?  

Pour répondre à ces questions de recherche, nous avons supposé que : les genres discursifs 

écrits occuperaient une place importante en classe de français 3ème A.M ; ces genres seraient 

ceux qui sont à dominante narrative : récit réel ( brève, fait divers, récit historique, 

autobiographie et biographie) ; les enseignants exploiteraient, d'abord les documents 

authentiques écrits, en vue de comprendre, connaître et découvrir les genres visés et leurs 

caractéristiques à travers les activités de compréhension écrite, activité de traitement et de 

manipulation des points de langue, puis, ils proposeraient des activités de production écrite en 

vue de réinvestir tout ce qui a été appris au cours de leur formation en produisant les genres 

étudiés. Notre démarche méthodologique consiste à analyser les genres discursifs écrits 

intégrés dans le manuel scolaire de 3ème A.M, les documents authentiques ainsi que les 

activités proposées. 

Nous remarquons à travers cette étude que les genres discursifs écrits proposés sont au 

nombre de cinq et ils sont à dominante narrative : brève, fait divers, récit historique, 

autobiographie et biographie (Il s’agit de récit réel). 

Ces genres se produisent à l'écrit. Les activités qui accompagnent chaque genre sont 

adéquates avec celui ci, aussi nous constatons que l'enseignement des genres discursifs écrits 

abordés met en avant la compréhension et l'expression de l'écrit, enchaîné par une série 

d'activités d'ordre linguistique dont l'apprenant sera capable d'améliorer ses capacités 

rédactionnelles et d'identifier les genres discursifs dans diverses situations de communication 

ce qui nous a mené à confirmer notre première hypothèse à savoir que les genres discursifs 

écrit occupent une place importante en classe de français 3ème année moyenne. 
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Nous avons noté que le but d'enseigner les genres écrits dans le manuel de 3ème année 

moyenne est de développer la communication de l'apprenant en exprimant ces compétences 

en communication pour promouvoir en mieux cette pratique en classe. Les genres écrits sont 

un moyen pour les enseignants de transmettre des connaissances, des explications pour 

faciliter l'apprentissage des langues, établir une bonne communication, une négociation, une 

interaction et participation à diverses activités d'apprentissage. 

En consultant les documents authentiques exploités dans le manuel scolaire de 3ème année 

moyenne, nous avons constaté que ces derniers sont des documents réels qui répondent aux 

besoins des apprenants. De même, nous avons distingués que chacun de ces textes situent les 

titres, la source et la date afin d'attirer l'attention de l'apprenant, aussi nous notons, à travers 

cette recherche, que les éléments des genres travaillés sont variés et ils sont beaucoup plus 

d’ordre linguistique (vocabulaire, grammaire, orthographe, etc.) et discursif (modalités 

verbales, articulateur chronologique, etc.). Les supports et les activités qui accompagnent 

chaque genre sont convenables pour celui-ci. D’autre part, l'apprenant sera capable d’enrichir 

ses acquis antérieures, ses capacités lexicales et être capable de reconnaître, comprendre et 

produire un genre écrit. 

Les concepteurs du manuel scolaire de 3ème AM accordent une place considérable aux genres 

discursifs écrits pour permettre aux apprenants de maîtriser la pratique de l'écrit 

(compréhension et production), les enseignants doivent également recevoir une bonne 

formation pédagogique pour une transmission correcte et une bonne mise en pratique de ces 

différents genres écrits. 

En outre, après l'évolution de cette recherche, et sur la base des résultats obtenus à partir de 

notre corpus, nous pouvons trouver des réponses à nos questions de recherche. Nous avons 

constatés que les genres discursifs écrits occupent une place très importante dans le manuel 

scolaire de 3
ème

 année moyenne, car le programme de ce niveau comporte cinq genres écrits et 

qui sont: la brève, le fait divers, le récit historique, l'autobiographie, et la biographie. Le 

dispositif mis en place pour travailler chaque genre (compétences visées, activités proposées, 

aspects de langues et objectifs d’apprentissages ciblés) est pertinent.   

Pour conclure, notre modeste travail ne peut être définitif. Sur la base de ce fait, nous 

constatons que les genres discursifs écrits sont indispensables dans une classe de FLE. 
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Annexe n°1 : les supports et les activités proposés pour le genre brève 
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Annexe n°2 : les supports et activités proposés pour le genre fait divers 
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Annexe n°3 : les supports et activités proposés pour le genre récit historique 
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Annexe n°4 : les supports et activités proposés pour le récit autobiographie 
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Annexe n°5 : les supports et activités proposés pour le genre récit biographie 
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Résumé 

En Algérie, le manuel scolaire figure un outil pédagogique indispensable dans l’enseignement 

/apprentissage du français. Dans la présente recherche, nous nous sommes penchées sur les 

genres discursifs écrits et la place qu’ils occupent dans le manuel scolaire de français 3ème AM. 

Pour mener notre recherche, nous nous sommes appuyées sur l’analyse du manuel scolaire de 

français 3ème AM, cependant, ce modeste travail se compose de deux parties : 

La partie théorique dans laquelle nous avons défini les concepts des genres discursifs écrits et 

leur rapport avec l’enseignement/apprentissage de la compréhension et la production écrite. 

La partie pratique dans laquelle nous avons opté pour l’analyse du manuel scolaire du français 

3èmeAM afin d’approuver les hypothèses que nous avons évoquées précédemment. 

Mots clés Genre, discursif, enseignement/apprentissage, écrit, manuel scolaire, activités, 

documents authentiques. 

Summary 

In Algeria, the textbook is considered as an indispensable educational tool in teaching or 

learning a foreign language as French. In the present research, we are leaning on the written 

discourses genders and their main roles in the French textbook level 3am. The following work is 

composed of two main parts: 

The theoretical part where we have defined the keys concepts of the written discourses genders 

and their reports in teaching and learning comprehension and writing. 

The practical part where we have opted to the analysis of the French text book level 3am to 

approve the hypotheses that we have previously evoked. 

Keywords: gender, discourses, teaching/learning, writing, textbook, authentic documents. 

 تلخٍص

ضشَسي جذ ٌُ َ ، عىٍا الاستغىاء ٌمكه لا التً البٍذاغُجٍت الُسائل أٌم مه تبشٌع المذسسً الكتاب الجزائش، فً  

َ متُسط الثالثت السىت كتاب فً المكتُب الاستذلالً الىُع إلى تطشقىا ٌزا بحثىا فً الفشوسٍت اللغت تذسٌس َ لتعلٍم  

إلى ٌىقسم لبحث ا ٌزا إن متُسط، لثتالثا للسىت الفشوسً كتاب تحلٍل على وعتمذ البحث، لإجشاء. ٌشغلً الزي المكان  

 : جزأٌه

الكتابً الإوتاج َ الفٍم تعلم/ بتعلٍم علاقتٍا َ المكتُبت الخطابٍت للأوُاع الأساسٍت للمفاٌٍم حذدواي الزي الىظشي الجزء . 

لفشضٍاثا على المُافقت أجل مه متُسطت سىُاث 3 لمذة الفشوسٍت المذسست دلٍل لتحلٍل اختشواي الزي العلمً الجزء  

سابقا ركشواٌا التً . 

المفتاحٍت الكلماث  

الأصلً الُثائق الأوشطت، المذسسً، الكتاب الكتابت، التعلم،/ التذسٌس الخطابً، الىُع،  

 


